
まるごとVegan　アレルギー情報　（Marugoto Vegan  Allergy Information)

商品名

フード

ランチプレートセット
Luch Plate Set

モーニングプレートセット
Morning Plate Set
モーニングプレート
Morning Plate

モーニングカレーライスセット
Morning Curry Rice Set

表示しているアレルギー情報の品目は、日本の食品表示法で表示が義務付けられている特定原材料と、表示が推奨されている特定原材料に準ずるものについて表示しています。
この情報は、メニューに使用されている原材料について記載しております。ただし、本来原材料として使用していないアレルギー物質についても、製造工場、店舗における調理の過程で器具・機材に付着または、手を介して付着するなど、
様々な混入の可能性が考えられます。また、アレルギー物質に対する感受性は個人によって差がありますので、ご心配な方は担当医と相談のうえ、お客様ご自身で判断いただき、ご利用いただきますようお願い申し上げます。

The items of allergy information displayed are the specified raw materials required to be labeled by the Japanese Food Labeling Law and the items equivalent to the specified raw materials for which labeling is recommended.
This information is for ingredients used in menu items. However, there is a possibility that allergenic substances not originally used as ingredients may be contaminated in various ways, such as adhering to utensils and equipment or through
the hands during the cooking process at the manufacturing plant or restaurant. Since sensitivity to allergenic substances varies from person to person, we ask that customers who are concerned about allergenic substances use their own
judgment after consulting with their physician.

更新日：2025.10.01
特定原材料（8品目） 特定原材料に準ずるもの（20品目）

備考 note
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- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - ● ● - - - - ●

- - - - - ● - ● - - ● - - - - ●

- - - - - - - - - - - - - - - ●

ごま：からあげにトッピングのタヒニソース
に使用（除去可能）
大豆：からあげの味付けにたまり醤油を使用（他の
おかずにチェンジ可能）
りんご：サラダのドレッシングにりんご酢を使用。
ドレッシングは無しにするか、別の味付けに変更可能
（タヒニソースまたは塩）

Sesame: Tahini sauce topping for Karaage
(can be removed)
Soybeans: used to flavor karaage with tamari
soy sauce (can be changed to other side dishes)
Apples: used in salad dressing with apple cider
 vinegar.
Can be eliminated or changed to another seasoning
 (tahini sauce or salt)

りんご：サラダのドレッシングにりんご酢を使用。
ドレッシングは無しにするか、別の味付けに変更可能
（タヒニソースまたは塩）
大豆：豆乳ヨーグルトを使用
アーモンド：ワッフル生地にアーモンドプードルを使用
カシューナッツ：ヨーグルトのトッピングに使用(除去可能)

りんご：サラダのドレッシングにりんご酢を使用。
ドレッシングは無しにするか、別の味付けに変更可能
（タヒニソースまたは塩）

Apple: apple cider vinegar is used
in the salad dressing.
The dressing can be omitted or replaced with another s
Soy: soy milk yogurt is used.
Almond: almond flour is used in the waffle batter.
Cashew: used as a topping for the yogurt
 (can be removed)

Apple: apple cider vinegar is used
in the salad dressing.
The dressing can be omitted or
 replaced with another seasoning (tahini sauce or salt).
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the hands during the cooking process at the manufacturing plant or restaurant. Since sensitivity to allergenic substances varies from person to person, we ask that customers who are concerned about allergenic substances use their own
judgment after consulting with their physician.

更新日：2025.10.01
特定原材料（8品目） 特定原材料に準ずるもの（20品目）

備考 note

卵
　
E
g
g
s

乳
　
M
i
l
k

小
麦
　
W
h
e
a
t

そ
ば
　
B
u
c
k
w
h
e
a
t

く
る
み
　
W
a
l
n
u
t
s

え
び
　
S
h
r
i

m
p

か
に
　
C
r
a
b

ア
❘

モ
ン
ド
 
A
l

m
o
n
d

あ
わ
び
　
A
b
a
l
o
n
e

い
か
　
S
q
u
i
d

い
く
ら
　
S
a
l

m
o
n
 
r
o
e

オ
レ
ン
ジ
　
O
r
a
n
g
e
s

キ
ウ
イ
フ
ル
❘

ツ
　
K
i

w
i

牛
肉
　
B
e
e
f

ご
ま
　
S
e
s
a
m
e

さ
け
　
S
a
l

m
o
n

さ
ば
　
M
a
c
k
e
r
e
l

大
豆
　
S
o
y
b
e
a
n
s

鶏
肉
　
C
h
i
c
k
e
n

バ
ナ
ナ
　
B
a
n
a
n
a
s

豚
肉
　
P
o
r
k

マ
カ
ダ
ミ
ア
ナ
ッ
ツ

も
も
　
P
e
a
c
h
e
s

や
ま
い
も
　
J
a
p
a
n
e
s
e
 
y
a
m

り
ん
ご
　
A
p
p
l
e
s

ゼ
ラ
チ
ン
　
G
e
l
a
t
i
n

落
花
生
 

（
ピ
❘

ナ
ッ
ツ
）
　
P
e
a
n
u
t

カ
シ
ュ
❘

ナ
ッ
ツ
　
C
a
s
h
e
w
 
n
u
t

カレーライス+ドリンクセット
Curry Rice+Drink Set

ワッフルセット
Waffle Set

天丼
Tendon(Tempura Ricebowl)
カレーライス
Curry with Rice

からあげトッピングカレー
Fried pea and fava bean meat topping curry

テンペトッピングカレー
Tempeh  topping curry
天ぷらトッピングカレー
Tempura  topping curry

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - ● - - - - - - - - - ●

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - ● ● - - - - -

- - - - - - - - - - ● - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

アーモンド：ワッフル生地にアーモンドプードルを使用 Almonds: Almond powder used in waffle batter

ごま：からあげにトッピングのタヒニソース
に使用（除去可能）
大豆：からあげの味付けにたまり醤油を使用

Sesame: Tahini sauce topping for Karaage
(can be removed)
Soybeans: Used to flavor karaage with tamari
soy sauce
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アボカドトッピングカレー
Avocado  topping curry

ワッフルサラダランチ
Waffle salad lunch

サラダプレート
Salad plate

ミックスグリーンサラダ
Mixed greens

からあげ
Fried chunks plant protein

テンペフライ
Fried Tempeh
天ぷら
Tempura
有機玄米チップス(そば&アマランサス)
Organic rice chips(Buckwheat&Amaranth)
有機玄米チップス(チア&キヌア)
Organic rice chips(Chia&Quinoa)

Sesame: used for tahini sauce (can be removed)

デザート

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - ● - - - ● ● - - - - ●

- - - - - - - - - ● - - - - - ●

- - - - - - - - - - - - - - ●

- - - - - - - - - ● ● - - - - ●

- - - - - - - - - ● ● - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

● - - - - - - - - ● - - - - - -

- - - - - - - - - ● - - - - - -

ごま：サラダのタヒニソースに使用（除去可能）
りんご：サラダのドレッシングにりんご酢を使用。
ドレッシングは無しにするか、別の味付けに変更可能
（タヒニソースまたは塩）
大豆：お惣菜に含まれる調味料（味噌・醤油）として使用
別のものに変更可能

ごま：小皿にタヒニソースを添えて提供（除去可能）
りんご：サラダのドレッシングにりんご酢を使用。
ドレッシングは無しにするか、別の味付けに変更可能
（タヒニソースまたは塩）

Sesame: served with tahini sauce on a small plate
(can be removed) 
Apple: apple cider vinegar used in salad dressing. 
Can be omitted or changed to another seasoning. 
(tahini sauce or salt)

りんご：サラダのドレッシングにりんご酢を使用。
ドレッシングは無しにするか、別の味付けに変更可能
（タヒニソースまたは塩）
ごま：にんじんドレッシング売り切れの際、タヒニソー
スを使う場合に使用

Apple: Apple cider vinegar is used in salad dressings.
Can be omitted from the dressing or changed to
 another seasoning(tahini sauce or salt)
Sesame: Used when carrot dressing is sold out and
tahini sauce is used.

大豆：からあげの味付けにたまり醤油を使用。
ごま：タヒニソースに使用（除去可能）
りんご：サラダのドレッシングにりんご酢を使用。

Soybeans: used in tamari soy sauce to flavor karaage.
Sesame: used for tahini sauce (can be removed)
Apple: Apple cider vinegar is used in salad dressings.

ごま：サイドのタヒニソースに使用（除去可能） Sesame: used for side tahini sauce (can be removed)

ごま：サイドのタヒニソースに使用（除去可能） Sesame: used for tahini sauce (can be removed)

ごま：サイドのタヒニソースに使用（除去可能）

Sesame: used in tahini sauce for salads
(can be removed)
Apples: used in salad dressing with apple cider
 vinegar.
Dressing can be eliminated or changed to another
 flavor.
(tahini sauce or salt)
Soybeans: Used in seasonings contained in side dishes
Alternative available

△
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ワッフル(プレーン)
Waffle Plane
ワッフル(チョコ)
Waffle Chocolate
さつまいもドーナツ
Sweetpotato Donut
モナカ アイス(桑の葉・チョコ・ココナッツ)
Monaka
アイスクリーム（桑の葉美人）
Icecream(Mulberry＆Matcha)
アイスクリーム（チョコ）
Icecream(chocolate)
アイスクリーム（ココナッツミルク）
Icecream(coconut milk)
バナナブレッド（アトミヨソワカ蔵前）
Banana Bread (
コーンブレッド（アトミヨソワカ）
Corn Bread (ATOMIYOSOWAKA Kuramae）

豆乳ヨーグルト
Soy milk yogurt

メープルシロップ
maple syrup
アルコールドリンク

ハートランドビール
Beer
有機農法富士ビール
Organic Fuji Beer

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - ● - - - - ● - - - - -

- - - - - ● - - - - ● - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - ● - - ● - - - - -

- - - - - - - ● - - ● - - - - -

- - - - - - - ● - - ● - - - - -

- - - - - - - ● - - ● - - - - -

- - - - - - - - - - ● ● - - - ●

- - - - - - - - - - ● - - - - ●

- - - - - - - - - - ● - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

● - - - - - - - - - - - - - - - -

● - - - - - - - - - - - - - - - -

アーモンド：ワッフル生地にアーモンドプードルを使用 Almond: almond pudding used in waffle batter

アーモンド：ワッフル生地にアーモンドプードルを使用 Almond: almond pudding used in waffle batter

ATOMIYOSOWAKA Kuramae）
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表示しているアレルギー情報の品目は、日本の食品表示法で表示が義務付けられている特定原材料と、表示が推奨されている特定原材料に準ずるものについて表示しています。
この情報は、メニューに使用されている原材料について記載しております。ただし、本来原材料として使用していないアレルギー物質についても、製造工場、店舗における調理の過程で器具・機材に付着または、手を介して付着するなど、
様々な混入の可能性が考えられます。また、アレルギー物質に対する感受性は個人によって差がありますので、ご心配な方は担当医と相談のうえ、お客様ご自身で判断いただき、ご利用いただきますようお願い申し上げます。

The items of allergy information displayed are the specified raw materials required to be labeled by the Japanese Food Labeling Law and the items equivalent to the specified raw materials for which labeling is recommended.
This information is for ingredients used in menu items. However, there is a possibility that allergenic substances not originally used as ingredients may be contaminated in various ways, such as adhering to utensils and equipment or through
the hands during the cooking process at the manufacturing plant or restaurant. Since sensitivity to allergenic substances varies from person to person, we ask that customers who are concerned about allergenic substances use their own
judgment after consulting with their physician.

更新日：2025.10.01
特定原材料（8品目） 特定原材料に準ずるもの（20品目）
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浅草観音裏(純米酒)
Sake　Asakusa
南部美人プリンセスミチコ(純米吟酒)
Sake Nanbubijin PRINCESS MICHIKO
オーガニックシードル(りんごのお酒)
Organic CIDER
赤ワイン　ファンティーニサンジョベーゼ
Red Wine　Fantini Sanjiovese
ノンアルコールビール忍者ラガー
Non-alcoholic beer NONJA RAGER
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ソフトドリンク

有機コーヒー
Organic coffee
デカフェコーヒー
Decaffeinated Coffee
有機ルイボスティー
Organig Rooibos tea
りんごジュース
Apple Juice
有機アーモンド＆ココナッツミルク
Organig almond and coconut milk
桑の葉美人ストレートティー
Mulberry leaf and macha Tea
ハイビスカスティー
hibiscus tea
オーガニックスパークリングマテ茶
Organic Mate Tea Sparkling
豆乳
Soy Milk
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